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Н. Тэффи. Демоническая женщина
	
	
	     Демоническая женщина отличается от  женщины  обыкновенной прежде  всего манерой одеваться. Она  носит черный  бархатный  подрясник, цепочку на  лбу, браслет  на  ноге,  кольцо  с  дыркой  «для  цианистого  калия,  который  ей непременно  пришлют  в следующий вторник», стилет  за  воротником,  четки на локте и портрет Оскара Уайльда на левой подвязке.

     Носит она также и обыкновенные предметы  дамского туалета, только не на том месте, где  им быть полагается. Так, например, пояс демоническая женщина позволит себе  надеть только на голову, серьгу на лоб или на  шею, кольцо на большой палец, часы на ногу.

     За столом демоническая женщина ничего не ест. Она вообще никогда ничего не ест.

     - К чему?

     Общественное  положение  демоническая  женщина  может  занимать   самое разнообразное, но большею частью она - актриса.

     Иногда просто разведенная жена.

     Но  всегда  у  нее есть какая-то  тайна,  какой-то не то  надрыв, не то

разрыв, о  котором  нельзя  говорить,  которого  никто не  знает и не должен знать.

     - К чему?

     У нее подняты брови трагическими запятыми и полуопущены глаза.

     Кавалеру,   провожающему  ее  с  бала  и   ведущему  томную  беседу  об

эстетической эротике с точки зрения эротического эстета,  она вдруг говорит, вздрагивая всеми перьями на шляпе:

     - Едем в церковь, дорогой мой,  едем в церковь, скорее, скорее, скорее.

Я хочу молиться и рыдать, пока еще не взошла заря.

     Церковь ночью заперта.

     Любезный кавалер  предлагает  рыдать  прямо на  паперти,  но «она»  уже угасла. Она  знает, что она проклята,  что  спасенья нет, и покорно склоняет голову, уткнув нос в меховой шарф.

     - К чему?

     Демоническая женщина всегда чувствует стремление к литературе.

     И часто втайне пишет новеллы и стихотворения в прозе.

     Она никому не читает их.

     - К чему?

     Но вскользь говорит, что известный критик Александр Алексеевич, овладев с опасностью для  жизни  ее рукописью, прочел и потом рыдал всю ночь и даже, кажется, молился - последнее, впрочем, не  наверное. А два писателя пророчат ей  огромную  будущность,  если  она  наконец  согласится опубликовать  свои произведения. Но ведь публика никогда  не сможет понять их, и она не покажет их толпе.

     - К чему?

     А  ночью,  оставшись  одна,  она  отпирает  письменный   стол,  достает

тщательно  переписанные  на   машинке  листы   и  долго  оттирает   резинкой начерченные слова;

     «Возвр.», «К возвр».

     - Я видел в вашем окне свет часов в пять утра.

     - Да, я работала.

     - Вы губите себя! Дорогая! Берегите себя для нас!

     - К чему?

     За  столом,  уставленным вкусными штуками, она опускает глаза, влекомые неодолимой силой к заливному поросенку.

     -   Марья  Николаевна,  -  говорит  хозяйке  ее  соседка,  простая,  не

демоническая  женщина,  с  серьгами  в  ушах и  браслетом  на руке, а не  на каком-либо ином месте, - Марья Николаевна, дайте мне, пожалуйста, вина.

     Демоническая закроет глаза рукою и заговорит истерически:

     - Вина! Вина! Дайте мне вина, я хочу пить! Я буду нить! Я вчера пила! Я

третьего дня пила и завтра... да,  и завтра я буду пить!  Я хочу, хочу, хочу

вина!

     Собственно говоря, чего  тут  трагического,  что дама  три  дня  подряд

понемножку выпивает?  Но демоническая женщина сумеет так поставить дело, что у всех волосы на голове зашевелятся.

     - Пьет.

     - Какая загадочная!

     - И завтра, говорит, пить буду...

     Начнет закусывать простая женщина, скажет!

     - Марья Николаевна, будьте добры, кусочек селедки. Люблю лук.

     Демоническая широко раскроет глаза и, глядя в пространство, завопит:

     - Селедка?  Да,  да, дайте мне селедки, я  хочу есть селедку, я хочу, я

хочу.  Это лук?  Да,  да,  дайте мне  луку,  дайте  мне много  всего, всего,

селедки,  луку, я хочу  есть,  я хочу пошлости,  скорее... больше... больше,

смотрите все... я ем селедку!

     В сущности, что случилось?

     Просто разыгрался аппетит и потянуло на солененькое! А какой эффект!

     - Вы слышали? Вы слышали?

     - Не надо оставлять ее одну сегодня ночью.

     -  А то, что  она,  наверное,  застрелится  этим самым цианистым  кали,

которое ей принесут во вторник...

     Бывают   неприятные  и  некрасивые  минуты  жизни,  когда  обыкновенная женщина, тупо уперев глаза в этажерку, мнет в руках носовой платок и говорит дрожащими губами:

     - Мне, собственно  говоря,  ненадолго... всего  только  .двадцать  пять

рублей. Я надеюсь, что на будущей неделе или в январе... я смогу...

     Демоническая ляжет грудью на  стол,  подопрет двумя руками подбородок и посмотрит вам прямо в душу загадочными, полузакрытыми глазами:

     - Отчего  я смотрю  на  вас? Я вам скажу.  Слушайте  меня,  смотрите на

меня...  Я хочу  - вы  слышите?  - я хочу, чтобы вы дали мне сейчас же, - вы

слышите? - сейчас же двадцать пять рублей.  Я  этого хочу.  Слышите? - хочу. Чтобы  именно  вы, именно  мне, именно мне, именно  двадцать пять рублей.  Я хочу!  Я  тввварь!...  Теперь идите... идите...  ,не  оборачиваясь,  уходите скорей, скорей... Ха-ха-ха!

     Истерический смех должен потрясать все ее существо, даже оба существа - ее и его.

     - Скорей... скорей, не оборачиваясь... уходите навсегда, на всю  жизнь,

на всю жизнь... Ха-ха-ха!

     И  он «потрясется» своим существом и даже не сообразит, что  она просто перехватила у него четвертную без отдачи.

     - Вы знаете, она сегодня  была такая  странная..,  загадочная. Сказала,

чтобы я не оборачивался.

     - Да. Здесь чувствуется тайна.

     - Может быть... она полюбила меня...

     - !

     - Тайна ! ......

	

	


1. Идейно-тематический уровень
Диктум
Тема: внешность и образ жизни женщины-вамп. 
Ключевые концепты: 

загадочность 

Концепт «загадочность» составляется при помощи следующих слов:
черный, 

ЧЕРНЫЙ

9. По суеверным представлениям:
чародейский, колдовской, магический, связанный с нечистой силой. Ч-ые заклинания, наговоры. Ч-ая книга
(содержащая магические заклинания и колдовские рецепты). Ч-ая магия
(колдовство с помощью адских сил).
тайна, 

ТАЙНА

2.
Нечто неразгаданное, ещё не познанное. Тайны природы. Тайны космоса. Т. наследственности. Т. похищения сокровищ. Т. гибели корабля. //
нельзя  говорить, 
НЕЛЬЗЯ
1.
Нет возможности; невозможно. Здесь н. проехать. Н. прочесть эту надпись. Отсюда н. увидеть салют. //

 втайне, 
ВТАЙНЕ
Скрывая от других; тайно. В. от других задумать, подготовить что-л. В. страдать.
Какая загадочная, 

ЗАГАДОЧНЫЙ

Кажущийся необъяснимым; неясный, непонятный, таинственный.З-ое явление. З-ое событие. З-ое происшествие. З-ое свечение. З-ые существа. З-ая натура. З-ое выражение лица. < Загадочно, нареч. З. улыбаться, посмеиваться. Загадочность, -и; ж.

Странная

СТРАННЫЙ

Ведущий себя необычным образом; ненормальный. Только с-ые люди могут так поступать! 
Концепт демоничности выражается при помощи следующих слов:
Демоническая женщина

ДЕМОНИЧЕСКИЙ

2.
Дерзкий, властный; непокорный, злой. Д. взгляд. Д. смех. Д-ая натура. < Демонически, нареч. (2 зн.).
Проклята

ПРОКЛЯТЫЙ

Ненавистный, достойный проклятия. П-ая война, болезнь.Старость одолевает, проклятая! Да, замолчите вы, п-ые трещотки! П. спекулянт, ободрал как липку! (бранно). П. вопрос
(не поддающийся разрешению; мучительный).
Спасенья нет

СПАСЕНИЕ

2.
То, что спасает, избавляет от чего-л.; выход из опасного, затруднительного положения. С. пришло неожиданно.
Я  тввварь

ТВАРЬ

2. Презрит.
О недостойном, подлом человеке. 
Непонятость, обособленность
отличается от  женщины  обыкновенной
ОБЫКНОВЕННЫЙ
1.
Ничем не примечательный, не выделяющийся среди других; обычный, заурядный. О. участковый врач не заметит сразу этих симптомов. Опять говорили затасканные, о-ые слова. Это дело о-ое
публика никогда  не сможет понять их

ПОНЯТЬ

2.
Признать, оценить по достоинству. Современники не поняли поэта. 
она не покажет их толпе

ТОЛПА

2. только ед.
Обыкновенные люди, масса в противоположность героям, выдающимся личностям. Кто-л. недоступен толпе. Подчиняться инстинктам толпы. 
застрелится  этим самым цианистым  кали

ЦИАНИСТЫЙ

Находящийся в соединении с цианом. Ц. калий. Ц. натрий.
Иерархия тем
Главной представляется тема необыкновенности героини. Эта тема делится на несколько более мелких и более конкретных тем:

· загадочность 

· демоничность

· непонятость
Модус

Шире всего в тексте представлен модус волятивности.

Вина! Вина! Дайте мне вина, я хочу пить! Я буду нить! Я вчера пила! Я

третьего дня пила и завтра... да,  и завтра я буду пить!  Я хочу, хочу, хочу

вина!

- Селедка?  Да,  да, дайте мне селедки, я  хочу есть селедку, я хочу, я

хочу.  Это лук?  Да,  да,  дайте мне  луку,  дайте  мне много  всего, всего,

селедки,  луку, я хочу  есть,  я хочу пошлости,  скорее... больше... больше,

смотрите все... я ем селедку!

Я хочу молиться и рыдать, пока еще не взошла заря.

- Отчего  я смотрю  на  вас? Я вам скажу.  Слушайте  меня,  смотрите на

меня...  Я хочу  - вы  слышите?  - я хочу, чтобы вы дали мне сейчас же, - вы

слышите? - сейчас же двадцать пять рублей.  Я  этого хочу.  Слышите? - хочу. Чтобы  именно  вы, именно  мне, именно мне, именно  двадцать пять рублей.  Я хочу!  Я  тввварь!...  

Это подчеркивает эгоцентризм героини. Демоническая женщина всегда хочет быть в центре внимания. Е желания для нее стоят на первом месте, она всегда добивается того, чего хочет.  Женщина-вамп ставит условия окружающим, это особенно заметно из того, что волятивный модус в тексте представлен только в речи демонической женщины.

Также широко в тексте представлен когнитивный модус. Самыми распространенными являются два его вида: модус знания и модус неуверенности. Причем первый характерен для внутренней и внешней речи героини: 

Она  знает, что она проклята,  что  спасенья нет…

А модус неуверенности чаще возникает в речи всех остальных:

…прочел и потом рыдал всю ночь и даже, кажется, молился - последнее, впрочем, не  наверное.

     - Может быть... она полюбила меня...

Неуверенность окружающих подчеркивает ореол загадочности, создаваемый героиней вокруг себя. 

Практически той же цели служит и модус знания. Женщина уверена в том, что она проклята, она говорит, что она не такая как все, что она выделяется среди них, даже таким образом.

Модус чувственного восприятия не играет большой роли в тексте и встречается как в контексте чувств героини, так и в контексте ощущений окружающих.

Демоническая женщина всегда чувствует стремление к литературе.

Желание творить представляется автором как бессознательное желание, инстинктивное стремление, однако это также часть иронии автора над созданным им образом, ведь все литературные труды героини оканчиваются ничем.

- Да. Здесь чувствуется тайна.

Это наиболее показательная цитата. В ней описывается то, что улавливают в демонической женщине покоренные ее загадочностью окружающие. Тайна находится в области чувственного познания и не может быть познана разумом, кроме случаев, когда она разгадана. Однако люди и не пытаются разгадывать загадки демонической женщины и остаются в области сенсорного восприятия.

2. Образный уровень 

Самым заметным тропом в тексте является повтор «к чему?» Этот вопрос, который постоянно задает как бы сама себе героиня, должен указывать на ее пренебрежение к внешнему и устремленность во внутреннее, что расходится с реальностью, так как существенная часть рассказа уделена описанию ее экстравагантных нарядов. Таким образом автор показывает свою иронию по отношению к объекту изображения.

Ярким противопоставлением является антитеза демонической женщины и женщины обыкновенной, ничем не примечательной. Это еще больше подчеркивает особенность и обособленность героини.

Той же цели служит и гипербола: 

Она вообще никогда ничего не ест.

3. Фабульно-сюжетный уровень  

Центром данного рассказа является изображение портрета демонической женщины, а также несколько ситуаций, отличающую ее от обычных людей.
Внешность женщины описывается через предметы гардероба, перечисленные ранее. В рассказе не  дано описание черт лица и типа фигуры. Таким образом, демоническая женщина – это то, что она носит. Все детали, предпочитаемые такой женщиной, содержат сему заметности, так как это по большей части аксессуары: пояс, браслет и т.д. 

Окружающая обстановка не имеет значения, так как все внимание сосредоточено на героине. Из предметов мебели самым заметным является этажерка, которая также находится на периферии внимания.

4. Жанрово-стилистический уровень 


Одним из самых ярких стилистических приемов в тексте является амплификация. Повторяются слова самой героини «я хочу», «к чему?» и т.д. Первый пример показывает устремленность внимания героини исключительно на себя, другие лишь помогают или прислуживают: «я хочу, чтобы вы дали мне … сейчас же двадцать пять рублей», «дайте мне селедки».

Самым ярким стилистическим приемом в данном тексте является ирония. Комическое здесь таится под маской серьезного, автор излагает привычки героини, тем самым высмеивая их: «Носит она также и обыкновенные предметы  дамского туалета, только не на том месте, где  им быть полагается». Этому служит гипербола: «она вообще никогда ничего не ест».


Текст является в большей степени описанием,  так как в нем рассказывается о демонической женщине и описывается ее внешность и поведение. Об этом говорит большое количество местоимений «она», «ее» и т.д., а также большое количество лексики, связанной с внешностью: надевать, браслет, пояс, часы, подрясник, шарф, носить и т.д.

В жанровом отношении текст является рассказом, так как схематично описывает образ женщины-вамп при помощи вышеупомянутой лексики и нескольких зарисовок из ее жизни.


Основным средством выражения персональности является третье лицо единственное число, что обусловлено объектом повествования – типичной демонической женщиной. Однако это не конкретная героиня, а собирательный образ, типаж. 

5. Дискурсивный уровень текста 

В силу тематики и объема в тексте не обнаруживается отсылок к другим произведениям. Поэтому стоит сделать вывод, что уровень интертекстуальности находится на периферии внимания автора и практически не представлен в тексте.
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